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Collectae papales 
o kranjskih cerkvah leta 1323. 

Priobčil Davorin Trstenjak. 
Za obdelovanje cerkvene zgodovine v slovenskih 

škofijah se je še malo storilo. Odkar je marljivi H i t -
z i n g e r umrl , se na tem polji nihee ne oglasi, razven 
gosp. kanonika J. Orožna, ki neutrudno zbira in ob­
javlja gradivo za cerkveno zgodovino lavantinske škofije. 

Pred menoj leži prepis listine *) iz leta 1323., v 
kateri je kardinal Bertrand razpisal davek , ki so ga 
imele plačevati cerkve „archidiaconatus Carnioliae et 
Marchiae." Ta listina je uže zaradi tega važna, ker iz 
nje izvemo za fare, ki so v oni dobi uže bile usta­
novljene. 

Glasi se p a : Anno Domini MCCCXX1II. In die s. 
Clementis imposita fuit Proruratio Reverendi Patris D . 
Bertrandi titulo S. Marcelli Presbiteri Cardinalis, Apo-
stolicae Sediš Legati pro anno quarto suae Legationis. 
In C a r n i o l a et Marchia M a r c h e LXXXV. et dimi-
dra, et denarii XXXVI. Aquilegensium novorum. 

*) Iz videmskega arhiva. 
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Archidiaconatus Carniolae et Marchiae. 

P r e p o s i t u r a in I n s u l a , marc. VIII. novorum ; 
toraj je takrat na bleškem otoku bila proštija. — Go-
r i a c u s (Gorjane), marc. dimidia. — R a d m a n n d o r f , 
marc. media, denar. XL. — M o s u a c h (Mošnje), de-
narios LX. — S t. M a r t i n u s , tres Fertones (kakošni 
je bil ta denar?) — C h r a m b u r c b (Krainburg), marc. 
IV. — S. G e o r g i u s , Denar. XL. — C i r k l a c h , 
marc. IV. — M i c h e l s t e t t e n , marc. II. — S. Pe­
t r u 8, marc. IV. — S t a y n (Kamnik), Marc. duas cum 
dimidia. — A y c h (Dob), denarios LX. — Men-
g u s p u r c h (Mengeš), marc. VIL — M o r a w e z (Mo­
ravče), marc. media. — L a v b a c u s , marc. IX. — Crti­
či f e r i in L a v b a c o (nemški vitezi, križniki), marc. due 
cum dimidia. — S. V i t u s s u p r a L a v b a c u r a , Fes-
tones III. — C o w e r , marc. media. — L o k , marc. 
VIL — W i p a c u s , marc. II. — Z i r k n i t z , marc. 
III. — L o s (Lož), marc. II. cum dimidia. — F r e u n -
r e z (kje je ta fara?), marc. I. — S y t i k , marc. VIL 
— T r e f f e n , marc. II. — S. V i t u s , marc. IV, et 
denar. XL. — D o v e r n i k , marc. II. — H o n k s t e i n , 
marc. I. et denar. XL. — S. M i c h a e l , denar. X L . — 
St. R u p e r t u s , marc. L et denar. XL. — N a s s e n -
f u s s , marc. media. — A l b a e c c l e s i a , iiiarc. II. cum 
dimidia. — G u r k v e l d , fertones IIL 8. C r u x , 
marc. media. — C l a u s t r u m in L a n s t r o s t , marcam 
unam. — C a p e l l a in L a n s t r o s t (Kostanjevica), 
marc. media. — S. B a r t h o l o m a u s , marca media. — 
C z e r n e o m e l , marca una, et dimidia. — A w a (kje je 
ta fara?) marc. una. — S i c h e r b e r e h , marca media. 
— S. G e o r g i u s , marca media. 

Oglejsko cerkev je takrat vladal patrijarh P a g a n o 
d e l l a T o r r e , iz imenitne plemenite rodbine italijanske 
T o r r i a n o v e , iz katere so tudi kranjski grofi Thurni. 
On je imel hude boje z Venečani. Umrl je leta 1332., 
star in ubožen. Ko so njegovo truplo v Oglej prenesli, 
je roparska druhal spremljevalce napadla, in s trupla 
mrličevega slekla vsa dragocena škofovska oblačila, celo 
srajce mu niso pustili. Kazpodeni spremljevalci so pu­
stili golo truplo na cesti ležati, katero je potem prosto 
ljudstvo zaneslo v Oglej. 


